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HMEIOMA EKAOTQON

To 120 Awebvég Xvvédpio EAAnviknig TAwoooloyiag (International Conference on
Greek Linguistics/ICGL12) mpaypatomotifnke oto Kévipo Néov EXAnviopov tov
EXevBepov IMavemotnpiov tov BepoAivov (Centrum Modernes Griechenland, Freie
Universitét Berlin) otig 16-19 ZenteuBpiov 2015 pe 1 OLHUETOXT TEPITOV TETPAKOTI-
@V GVVESPWY ot OOV TOV KOGHO.

Tnv Emotnpovikr) Emtponr tov ICGL12 otedéywoav ot ®avdaong Tewpyaxdmov-
Mog, Beodooia-ZovAa ITavAidov, Miktog IMexhPavog, Apteps Alefiddov, Awpa
AleEomovhov, [iavvng Avdpovtodmovlog, Apaiia ApPavitn, Etavpog Aonpakomov-
Nog, Ale&dvdpa FewpyaxomovAov, KhedvOng Ikpwpav, Zafiva Iatpidov, Mark Janse,
Brian Joseph, AAéEng Kalokatpvog, Namoléwv Katoog, Evayyelia Kopdavn, Apa-
Aa MoGep, EAévn Mnovtovlovon, Kk Nikngopidov, Ayyelikr) PaAAn, Avva Povo-
oov, ABnva Ziobmn, Zradpog Zrometéag, Katepiva Ztadn, Melita Xtavpov, Apxoviw
Tep(r), Niva Tomvtly, IavOn Towumy kat Etavpodia Toumhdkov.

Tnv Opyavwtikr Emitpontry tov ICGL12 otedéxwoav ot @avdong lewpyakdmovlog,
ANéENG Kalokatpvog, Kwotag Koopdg, @godooia-Zovha Iavhidov kat Miktog Ile-
Atpavog.

Ot 6Vo TOpOL TWV TPAKTIKWY Tov cuvedpiov eivat TPoidv Tng epyaciag tng Exdo-
kG Emitponiig oty omnoia ovppeteiyav ot @avdong lewpyakomovlog, Oeodoaia-
ZovAa ITavhidov, Miktog ITexApavog, Aptepig AleEadov, Iidvvng Avopovtaomov-
Nog, AAéEng Kahokaipvog, Etavpog Exonetéag kat Katepiva Ztdbn).

ITapdTL 6T0 GUVESPLO OL avakowwoel eixav Tafvopundel chppwva pe Bepatikovg
aoveg, Ta kelpeva TV avakowwoewy TapatiBevtat oe al@apnTikn oelpd, cOpPwva
pe To AaTviko ah@apnro- ekaipeon amotelovv ot evapkTipieg opthieg, oL onoieg Ppi-

OKOVTAL OTNV apXT] TOL TTPWTOL TOHOV.
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Abstract

SEPAME?2 is the first attempt to design and implement a longitudinal corpus of different L1
learners of Greek as an L2. It supports the idea that the best way to learn a language is by
being “pushed” to use it in different circumstances/registers and by taking advantage of perso-
nalized feedback modes, so that the language becomes not only the result of the learning pro-
cess, but also the source of further metalinguistic reflection. In this preliminary presentation,

main design principles as well as future implications of the SEPAME?2 project are discussed.
Aékeig-kheidid: eEelxTind owpa pabnTIKOY KEWEVWY, YPAmTd KAl TIPOQOpiKG Keipeva,
Sixfabuiopéves SpaotnpioTyTES

1. Elcaywyn
To ZETIaME2 (axpwvopo ya 1o «Zopa EEehiktikdv IMapaywydv Mabntav g
EX\nviknc wg I2)» dpyloe va ovykpoteital tov OktoPpto tov 2014 ko amotelei

TPOIOY GLANOYIKNG PYAOiag TNG OUWVLUNG EPEVVITIKNG opddag. Ztdxog Hog eivat
va SnpovpynBei yia Ty EAAnvikn wg devtepn yAwooa (I2) wa Paon egehiktikdv

SEPAME2 | 419



dedopévwv and ypamntd Kat Tpo@optkd Adyo aAloyAwoowv padntwv. To ovykekpt-
HEVO WA KEWHEVWY EPXETAL, AOLTTOV, Vo TTpooTebel o€ pia oepd mpoomabelwy yia T
OLYKPOTNOTN CWHATWYV padnTikdv keévoy g EAnvikng wg I12 (ITpdypappa Mov-
covipavonadwy- KET- ITpoypappa «ITvBayopagyr TIpoypappta «Atdmoli»- Tavtog
2015+ Kothidpn x.a. 2014 TQpwkag 2010) kat, TapdAAnAa, va Kahuyel €va Kevo Tov
ot yevikotepn BipAoypagia amodidetal otny eyyevr) dvokoAia mapakolovBnong
£vo¢ padntikov TAnBuopo yia mapateTapévo Xpoviko Sidotnua (diachronic learner
corpus, Granger 2002: 11). Andtepog 6TOX0G eivat va kataypagei 1 egeMEpoTnTA TNG
YAwootkrg avantugng Twv iStwv pabntwv otn Stdpketa tov tpokaboplopévov xpdvov
napakolovBnong pabnpdrwy EXANVIKNG e OUYKEKPLHEVO EKTTAULOEVTIKO POPEQ, EVW,
napdAAnAa, va ovvayBovv xpriota oupmepdopata yia Ty oplofétnon twv emmédwv
YAwooopdOetag kat TNV anoteXeopatikOTNTa StagopeTikdy SidakTikwy mapepfdoe-
wv. Eldkdtepa, 95 pabntéc Stapopetikwy emmédwv eNnvopddetag (A1-C2, ohppwva
pe TV KAipaka tov Kowov Evpwnaikov ITAatoiov Avagopds yia i yAwooeg, 2001)
nov goitnoav oto Adackadeio tng Néag ENAnvikn¢ Mwooag tov EBvikov kat Ka-
nodtotprakod Havemotnpiov ABnvay katd to akadnpaikd étog 2014-15 guviotody
TO AVTIKEIUEVO CLOTNHATIKIG KATAYPAPNG KAl LEAETNG WG TIPOG TIG YAWOOIKEG TOVG

TOPAYWYEG, YPATITEG KAl TTPOPOPIKEG.

2. MeBodoroyia

Zmv evotnTa aUTH TAPOLOLAloVHE TOV aplOpud TV HETEXOVTWY KAl T KPLTAPLAL IOV
TIPETEL VOL EKTIATPDOVOLY TIPOKELUEVOV VA GUUUETATKOVV GTO EPEVVITIKO HAG TIPOYPAL-
pa (2.1), tn dwadikacio ouANOYHG Kat Katavopng Twv dedopévev pag (2.2) kat tov
TPOTIO KATAOKEVT|G kat oxedlaopov Twv tasks (2.3).

2.1. Ot ovppetéyovres Tov CETIaME2

To XEITaME2, 6nwg 1101 avaeépOnke, amotehel Ty npwtn mpoomdOeta va Snuovp-
ynOei yia v EMnvikn wg I2 éva eEeMKTIKO 0OPA YpanTdV Kal TPOPOPIKWY KELHLE-
vov anodnkevpévwy oe nhektpovikr pop@r. To avBevTikd YAwootko VAKO Tov Tept-
AapPavet, kaBwg kat ot vtooTnpopEveS amd TNV Texvohoyia uébodot mpooméAaot|g
Tov, emtpémovv v aflonoinor Tov 1600 wg peBodoloykov epyaleiov emOTHOVL-

KNG €peuvag 000 Kat wg StOaKTIKAG TapéuPaong dpeca VAoTomotung oto meptpaAlov

420 | IAKQBOY K.A



¢ tafne. Katd v axadnuaikn xpovid 2014-2015 oto XEITaME2 ovppeteixav 95
pabntég ohwv twv emmédwy (PA. Iivaka 1) ot onoiot mapakorovdndnkav pnviaiwg

and tov OktwpPplo péxpt Tov Mduo.

Ap1Bpuog pabnrov
Enineda 2EINaME2_2014
Al-A2 41
B1-B2 35
C1-C2 19
Yvvolo 95

Iivaxag 1 | AptOuds ovpueteyévrwy 2014-2015

o va GUUHETATXEL KATIOL0G 0TIV opdda Twv nabntdv twv omoiwv ta dedopéva cuvi-

OTODV TO AVTIKEIHEVO TNG EPEVVAG Hag XpetdleTat:

1. va eivau pabntng oto Adaokaleio tng Néag EAAnvikig Mwooag tov EBvikod
kat Kamodiotprakov Iavemotnpiov ABnvav yua to akadnpaiko £tog mov oup-
HeTEXEL OTNV épevva (ev TTPOKEIUEVW Yia TO £T0G 2014-2015).

2. va €xel TePAOEL TO E0WTEPIKO TEOT Katdtagng Tov Adaokaleiov kat va €xel To-
nofetnBel avdloya pe i emdooelg Tov oe Eva and Ta €L emineda yYA\wooopud-
Betag (A1-C2), dnwg avtd opilovtal ano to Kowd Evpwnaikd IThaioto Avago-
pag ya Tig IAwooeg (2001).

3. va €xet Swoel ypantwg TN ouyKatdBeor] TOL yia T CUMUETOXT] TOV GTO TPO-
ypappa pe mapdAAnAn Sk pag Séopevon yia Ty TpooTacia TwV TPOCWTIKWV
Tov Sedopévwy Kat TNV amokAeloTiky epevvntikn tovg xpron (Consent Form,
Mackey & Gass 2005: 25-36).

4. va éxel CUUTANPWDTEL EVAL EPWTNUATOAOYLO [E GTOLYELA IOV GLVIOTOVY TO TIPOPIA
Tov Kat pog Sivovv emmAéov TANPOPOPLeG OXETIKA LE TNV TAVTOTNTAE TOV KAl TH

oxéon tov e TNV ekpddnon tng EAAnvikrg wg Sevtepng ydwooag.

Suykekpléva, ot TAnpogopieg mov avtAnoape and TG mpoavagepBeioeg Qopeg

avtAnong petadedopévwy agopovv Ta TAPAKATW oToLyela:
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o TIpoowmikég mAnpo@opies: nAtkia, eOAO, OVIKOTNTA, UNTPIKT YAWOOQ, GUYYeVeiG ENANVL-
K¢ Kataywyns, YAwooeg mov opthobvtat 0To omitt.

o ExBeon otnv eAAnviki) YAwooa: xpoviko Sidotnua mapapovig otnv EANada kat mnpo-
@opieg oxXeTIKA pe T padripata eENAnvikdv mov éxovy mapakolovlnoet 6To TapeAOoV
(ovopa gopéa Ste€aywyng Twv pabnuatwy, Sidpketa kat dpeg pabnpatwy).

o Exmatdevtiko kat y\wooko vropabdpo: popewtikd eninedo, dAAeg Eéveg yAwooeg kat av-
T0a&loAOYNON TWV YAWOOIK®V TOVG IKAVOTHTWV o€ Kabepia anod Tig YAwooeg avtég

o Kivntpa twv pabntav yua vy ekpadnon tg EXAnvikng wg I'2.

Ot poavagepBeioeg petaPfAntés, kat Saitepa ot unTptkés YAwooes Twv pabntav kat
Ta KIVITPA TOVG ya TV ekpadnon g eNANVIKNG YADOoaG, eival anapaitnTteg 1000
yta 0 Stegoywyn Eykupwv Kat aflOTOTWY TOCOTIKWY HETPTIoEWY GO KAl Yl TNV €p-
unveia anpoodOKnTa mEpiepywV aMOTEAECUATWY IOV ATOKAIVOLY artd Tig Kabiepwué-
veg Bewpnrikég meptypagég (Sinclair 2005- Lozano & Mendikoetxea 2013). To XEITa-
ME2 amote)eitar and dedopéva padnrwv pe 23 Stapopetikég Untpikég yhwooeg (PA.
Ipdenua 1). Onwg paivetat oto Ipdenpa 1, o pwotkd anoteAody T UNTpIKr YAwooa
NG TAELOVOTNTAG TV HadnTwy, evaw akolovBobdv ta apafikd.

Ooovagopd takivijipa twv pabntoy, avta tagvopovvtal g §0o katnyopies, cdppwva
ue tn Stipron g Saville-Troike (2006: 135). H katnyopia BAS.I.C. (basic interpersonal
competence) apopd TNV amoKTNon TG Pactknq SLAmMPOCWTIKG IKAVOTNTAG Kat TteptkAei-
€L TNV OLKOYEVELL, TOV TOVPLOHO Kal TO TPOCWTIKO evilagépov wg Pactkd kivitpa yia
v ekpadnon g ylwooag. Amo tnv dAAn, n karnyopia COG.A.C. (cognitive academic
competence) ava@£peTal oTNY akadnUaiky yvwoTiKr| tkavoTtnta, TG onoiag Pactkoi Ao-
YOL amOKTNONG AmOTEAODY 1) gpyacia kat ot 0ovdeg. QoTO00, OTWE PALVETAL KAl GTO
Ipagnua 2, ot §vo katnyopieg Sev eivar aAAnAoamokAelopeves. YIdpxel £va ONHAVTIKO
TOCO0TO HaBNTWV yla To omoio 1 ekpadnon tng eAAnVIKNG vitoktveitaw and Ty embuytia

anodKTNoNG T000 TG Pactkng SLAMPOCWTIKNG 600 Kat TNG aKadNUaAikng tkavoTnTag.
2.2. XvlMoyn kot katavour] Twv Sedouévwy

I ™ ovykpdtnon tov ZEIMTaME2 ta dedopéva ouAAéyovTal Kat KATAVEUOVTAL O€

téooepig «Oefapeviy wg egng:

o H de€apevn 1 mephapfaver ypantés mapaywyés, mAnpws tafvopunuéves wg

TIPOG TOV XPOVO KAl TOV TOTIO TAPAYWYTG TOVG, Ol OTIOLEG TTPOEPYOVTAL ATTO TO
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Ugundan
NopBnywi
MoAdapikn

Boviyapikn

Tovpkikn
Povpavikn

Agtovikn
Kopeotikn

Ttodakn

Kuwveluen
TToiovikn

Tomovikn
Appevikn
Todhaxn
lomavikn
Zeppuen
Teopylovn
Ayyhn
Oukpovikn
Apapikn
Poowm

Teppovikn
AiPavikn
0 2 4 6 8 0 12 14 16 18 20 22 24 26

Ipéonua 1 | Mytpikés yAdooeg ovpupeTexévrwy 2014-2015

25

EBAS.IC.
BCOGAC.
®BASIC.-COGA.C.

Eningdo A EninedoB Eninzdo C

Ipdonua 2 | Kivnipa ovppetexovtwv 2014-2015
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VAKO Twv padnpatwv mov mapakorovfody oTo emionpo TPOypappa ™G Tagng
ot padntég kat pag Sivovtat pe T oOpQvn yvwun Twv Si8aokovTwy oto mhai-
010 TV tasks ov ot idot avaBétovy oTovg TEAgvTAlOLG.

o H debapevn) 2 agopd ypantég mapaywyég mTov TPOKVTITOVY and SpacTnploTnTeS
(BA. Mivaxa 3) etdikd oxedlaouéves amd Ty opdda TwV EPELYNTPLAOV KAl EKUAL-
gvovTal and Tovg LadnTég mTov cLpHETEXOLY OTa eldtKkd THNpaTa Ypagng (extra
writing practice courses). Ot Tehevtaiot kalovvtal va cvvtafovv péoa oTov
npokaBoptopévo xpovo twv 30 ety pia mapaywyr ypantod Adyov (ITTA)
TOV prva, onodTe 0To TENOG TNG OXOALKNG Xpovids (OktwPplog-Ampiliog) kabé-
VAG aTd TOVG GUUUETEXOVTEG avapévetal va éxel ovvtael e@ta mepinov napa-
Ywy£G ypartob Adyov. Ot Tapaywyég avTég YneLomoLlovuvTaL Kat amosTEANovTal
K&Be POopd OTOV GUVTAKTI TOVG NAEKTPOVIKA Ue ApeoT] eEaTopKeEVUEVT avaTpo-
@0d6Tnon. Ot SpactnplotnTeg anod Tig onoieg mpokvntovy ot IITA StaBabuifo-
VTaL WG TPOG TO YVWoTIKG Tovg goptio (PA. ITivaxeg 7 kat 8) (Robinson 2001,
2011- Robinson & Gilabert 2007) avdAoya fie TIG AMAUTATELS TWV TPLOV ETUTES WV
Kal givat Kowvég yla 0Aovg tovg pabntég tov iStov emmédov. Me dAla AdyLa,
éxovv oxedlaoTel e TETOLo TPOTO, WOTE Vo av§dveTtal oTadiakd T6o0 avd emi-
180 000 Kat avd Xpovikn Tepiodo 1 TOAVTTAOKOTITA TOVG, XAPAKTNPLOTIKO TTOV
ennpealet TNV ToLdTNTA TNG TAPAYOHEVNS YAWooag Kat Stpovpyei Tig ouvOnkeg
yia tepautépw Staylwooikr avantvén (Cognition Hypothesis, Robinson 2001,
2011- Robinson & Gilabert 2007).

o H debapevn 3 agopd mapaywyég mpogopikod Adyov (ITITA) mov cvAAéyovtat
Vo @opég Tov xpovo (1n: AeképPprog-DePpovaplog, 2n: Ampiliog-Mdtog) pe
Sopnpéveg Spaotnptotnteg cvvagovg StaPaduiong kat Bepatoroyiag pe avtég
™G Agfapevng B kau dpeon ylwoowkn avatpopodotnon otn Stapkela kat LeTd
10 Tépag kabe Sounpevng ouvevTevEng.

o H defapevn) 4 mephapPaver tig tehkég IITIA xou IITA, pio avé Sefiotnta kat
ava padn, 6w avTég TpokLTTOLY 0To TAaioto TNg Tpokaboplopévng efeta-
otwkng dokipaoiag motonoinong mov dlevepyei 0 GLYKeKPLHEVOS popéag (Ada-
okaleio g Néag EAAnvikr¢ TAwooag) kat otnv omoia Sev vidpyet Kapia ma-

PEUPAOT Ao TIG EPEVVITPLEG TOV TIPOYPALUATOG.
Edikd, yia to akadnuaiko ¢tog 2014-2015, ta dedopéva amod Tig dvo defapeveg, 2 kat

3, 011G omoieg emkevTpwveTat Kat 1 Stdaxtikn mapépBaon tng opddag tov XETTaME2,

sikovilovtal oTov Tivaka Tov akoAovbei:
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2014-2015
Al-A2 B1-B2 C1-C2 Zvvolo
apl@lpoq 246 216 90 552
' KELUEVWY
AgEapevn 2 "
apropos 25.819 32.147 14.160 72.126
AéEewv
aptBuog ' 74 70 20 164
' ovvevtebEewy
Aggapevn 3 o
apBd 97.714 83.749 12500 | 193.963
AéEewv

Iivakag 2 | AptBuds dedouévwy 2014-2015

2.3. Kataokevn kot oyediaouos twv tasks

Ot ypamTég Kat TPOPOPIKES TAPAYWYES, Ol oToieg mepAapPavovtat oTig §Vo avTég
SeLapeveg, eival to amotéleopa Stafabopévoy wg TPog To yVwoTikO @opTio tasks,
Ta omola pépovv oe TEPAG oL HadnTéG avaloya pe TOo YAwOOIKO emtinedo Kal TG yvw-
OTIKEG TOVG KavoTNTeG (A1-C2, ovppwva pe to Kowvd Evpwmnaiko ITAaioo ya Tig
yAwooeg, 2001) kat Ta omoia yapaktnpilovrat and moukthia Bepdtwy (kabnuepiv
{wn), vyeia, TepPaAlov KTA.), SlapopeTikoDG TOTIOVG Keévwy (PLAtkéG Kat emioneg
EMOTONEG, ouvevTeDEels, ehebBepeg exBéoelg KTA.) kat Stapopetikd €idn Aoyov (me-
pLypaen, agrynon, eniyepnuatoloyia). H molveninedn avtr mowkihia pag emrpémnet
SuvnTikd va ekpateboovpe and Touvg padntég Oleg Tig mbavég yhwootkég Sopég aAAd
Kat pia gvpeia ykdpa Ae§thoyiov, emtvyxdvovtag £tot évay oAb vynAo Pabuo avti-
TPOCWTEVTIKOTNTAG TOV CWHATOG Ketpévwy. H kopla maudaywyikr| 6¢on eivan o1t tat
tasks mpémet va Stadéxovtal To éva To dAA0 emi T BACEL TWV EVVOLDY IOV TO EKAOTOTE
task amattei yo tnv vhomoinor| tov, mpokeévov va odnyndodv ot pabntég otn yAwo-
ok} VAoToinom piag molkthiog evvolakwy oxEcewy, amhovoTepwy kal ovvBOeToTEPWOVY
avaloya tdoo pe To eninedo tov pabnt (A-B-C) 600 kat tn xpoviki akolovBia (1-7)
Twv tasks. (T.X. OXETIKOG XPOVOG, TOMOBETNON OTOV XWPO, AUTIAKEG OYEOELG KAl TIPO-
BeticotnTa). H dmoyn avtr otnpiletar ot Ivwotikry Ynobeon tov Robinson (CH,
Robinson 2001, 2011- Robinson & Gilabert 2007), cOppwva pe tnv onoia 1 avénon
™G moAvmAokoTnTag TwV tasks emnpealet TNV moLOTNTA TWV Tapaywydv otn T2 kat

Snpovpyei Tig kataAnleg mpoimobéoelg ya mepartépw avamtuén g Staylwooag
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Twv pabntov. Eni napadeiypaty, ta tasks mov {nrovv amhn meptypagn yeyovotwy ta
omoia cupPaivovy Twpa (+ edw-Ka-Twpa), EVTOG yvwotod yla Tovg pabntég mhatoiov
avapopdag (+ otkeldTnTa) kat Omov Aiya ototeia xpetaletal va meptypagoiv (+ Aiya
otolyeia) eival AydTtepo amautnTikd 1000 08 YVWOTIKO 000 Kal 08 YAWOOIKO eminedo
am’ O,Tt Ta tasks ov {nTtovv avagopd oe yeyovota ta omoia Aapfdvovy xwpa kdmov
aAAov, oto TaperBov (- edd-kat-tdpa), 6oL TOAAG oToLxeia et va StakptBovv (-
Aiya otoryeia) kat emxetpripata mpémet va SoBovv yia i Béoelg mov mapovatalovtat
(+ auttohoynon).

>tov Ilivaka 3 @aivetat n katavopr Twv eldwv Adyov ota tpia enineda yAwooo-
pdbetag kat n ovvakolovdn otadiakr avénon tng molvmhokotntag Twv tasks. H
TEPLYPAPT] AELTOVPYEL TEPLOCOTEPO YELWUEVT OTO + £0W-KAL-TWPA O OXEDT| UE TNV
a@rynon kot anattei pkpotepo Pabud yvwotikig enefepyaciag oe oxéon pe v
emyelpnuatoloyia. IIpobmoBétel, emouévwg, peyalvtepo Pabud mpotipnong ota
XapnAotepa enineda, kat avTiSlaoTOAN TTPOG TNV EMLXEPNHATOAOYIA TTOV TOTO WG
PG Tov aplOud Twv otolxeiwv TG (- Aiya otolyeia) 600 Kkat wG MPOG TN GVAAOYL-
oTwkn NG mopeia (+ arttoAdynon) cuvASEL e Ta XAPAKTNPLOTIKA TILO TIPOXWPTIUEVWVY
emmédwv.

T Tov Aoyo avtd, oo eninedo A técoepa amod ta e@ta tasks {rovv meptypagn evd
novo €va emxetpnparoloyia. Avtibétwg, oto eninedo C n oxéon avth eival avtioTpo-
Q¢ avaloyn, onwg gaivetal otov IMivaka 3.

Me tnv idta AOyIKT) KATAVEHOVTAL KAl TA YVWOTIKA XAPAKTNPLOTIKA TwV iSlwv Twv
tasks. [a avtd MOV amevBVVoOVTAL oTa YaunAoTepa emineda vITapXeL CaQrg TPOPAeY™
Va AvaQEPOVTAL OV TTAELOVOTITA TOVG 0TO + edw-Kal-Twpa (5/7), va mepthapBdvovy
Hikpo aptBuo otowyeiwv (+ Aiya otoreia, 7/7) kat va pnv xpetdlovtal arttoAdynon
(- auttoddynon 5/7). Ot TapapETPOL AVTEG AVTLOTPEPOVTAL OGO HEYAAWYVEL TO eMimeSo
Twv padntoy, omwg gatvetat kat otov Iivaka 4.

210 oMElo AVTO Eival ONUAVTIKO VA ONUELDOOVUE OTLO akoAoVBOVEVOG OXESLAOUOG
Twv tasks el0dyeL ylo TPWTN QOPA YVWOTIKA GTOLXEI OTNV TEPLYpAPT) TWV eTUTESWV
yAwooopudBetag. Etot 0ha ta tasks cuvdvalovv tig kabBodnyntikég apyég Tov Kotvon
Evpowmnaikod ITAatoiov Avagopds yia Tig yAwooeg (2001) pe Tig mpobimobéoelg g
IvwoTtikrg YnoBeong tov Robinson, 6nwg aivetal otov Iivaka 5.

H 81afdbuion tng mohvmhokdtntag twv tasks Sev avrtikatontpifetat pdvo petakd
TV emnedwv YAwooopddetag alld kat petald Twv enTd Tapaywydv ypantod Adyov
Tov dov emmédov, 6nwg @aivetat otov Ilivaka 6 pe TNy MARPN Kataypaer Tng

akolovBiag Twv Taok mov {nTdnkav yia to eninedo A.
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Al-A2 B1-B2 C1-C2
Ieprypaen 4 3 1
Agnynon 2 3 2
Emyetpnpatoloyia 1 1 4
Iivaxag 3 | Keipevird yévy
Al-A2 B1-B2 C1-C2
- edw-kar-twpa 2/7 tasks 3/7 tasks 4/7 tasks
- Miya otoixeia - 3/7 tasks 7/7 tasks
+ awttoAdynon 2/7 tasks 4/7 tasks 6/7 tasks

Iivaxag 4 | Ivwotikd yapaktypiotike Twv tasks

ITapovaiaon task 1 (OxtwpPprog) ava eninedo

A

B

C

[eprypagr| mpoowmov-
£0VTOD

[Teprypagn mpoowmov
eKTOG £y (e§wTepikn
EUPAVLOT), XAPAKTHPAG,
evilapépovTa)

[eprypagr| mpoowmov
Kat agtooynon

Katevbvvopevn TITA
HEOW TUTIOTIOLNHEVWY
epwTNOEWY [@OpUOVAESG]
(6vopa, nAwia,
OLKOYEVELOKT| KATAOTAOT,
YAwooeg, endyyehpa)

Huu-xatevBuvopevn
[ITA péow avorytov
TUTIOV EPWTHOEWV

Hpt-katevBuvopevn
IT'A péow avoryTov
TUTIOV EPWTHTEWV
(xapaktrpag, mpoodvIa,
evilagépovta-
TIPOTIYNOELG, TEKHUNPiwon
emAoYNG)

+ ed-KaL-Twpa
- alTloAdYN oM
+ Aiya otouyeia

+ edw-kal-twpa
- aLTtoAoynon

+/- Aiya oTotyela

+/- edw-kal-Twpa
+ atttoAdynon
- Aiya otouyeia

Iivakag 5 | AiafdBuion yvwarixis molvmdoxétyrag: A-C oo idio task
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Al-A2

Katevbvvopevn ITA
HECW TULTTOTIOLNEVWY

EVTUTIWOELG,
ovvatoBnparta)

task 1 [eprypagr) mpocwmov- EPWTNHOEWY + ed-Kal-Twpa
[OxtéBpto] £QVTOV [popuovAec] (6vopa, | - arttoAdynon
ptos nAtkia, otkoyevelakr | + Aiya ototeia
KaTdoTao, YAWOoEC,
emdyyeApa)
Hut-katevBuvopevn
. . IITA péow avotytod
I[Teptypagr| TPOoWMTOV , .
. / .| TOMOL epwTnOEWY . .
eKTOG eyw (TpocwTLKd . ; + edw-Kal-Twpa
task 2 s . (6vopa, nAtkia, A
[NoéuBptoc] oTolyela/ToavToOTNTA, oucoyevewnd - aUTloAOYN oM
eEwTepikn eppavion, KATAGTaG + Aiya otouyeia
evilapépovTa) A,
TIPOTIUNOELG-
evilagépovta)
Hu-katevQuvopevn
IITA péow avouytov + /- edw-kait-
task 3 MehovTikn agnynon TUTIOV EPWTHOEWV Twpa
[AekéuPprog] (oxedta-mtAdvo) (t6m0¢, ovvnBeiec, - AITIOAOYNO
upp Xi n ynon
TPOTIUNOELG- + Aya otouyeia
evilapépovta)
Hut-xatevBuvopevn
task 4 AQHYNON TPAYHATIKGY Hle uéow avorytod | - 860.)—Ka’l—‘twpa
[Havovéptoc] yeyovéTav TUTIOV EPWTHOEWV - aITloAOyn oM
(Tomkég, YpOoVviKES, | +/- Aiya oToiyeia
XpP Y X
OXEOLAKEG AVAPOPEG)
Huu-katevQuvopevn
[eprypagr| ToMOL IITA péow avotytov + 880-KaU-TPL
task 5 (erxoveg) / TUTIOV EPWTHOEWY .
. , X , + arttooynon
[@ePpovdprog] | ZOykpion ekOvwy Kat OXETIKWV e + \Mvo oTotvelal
aloloynon OVYKEKPILEVA OTOLXEL Y X
TWV EIKOVOV
task6 | Emyeipnuatoloyia | TKSESIMEV) 7 eh0 kL Ropa
[MapTiog] (ovpPovAég oe @ilo) Aéyou + Mya oToreia
Hut-katevBuvopevn
AORVIG [ITA péow avorytov | S dh-Ka-ThDa
task 7 npaypa'(rplm)brl \I]s;l:)]véva TUTIOL EpWTOEWY - amo)\(')yr]ofl)]
[AmpiAiog] (6verpo) (témog, xpdvog, + Aiya oToryeia
P Y X

Iivakag 6 | AiafdBuion yvwatixis molvmdokdtnras avé eninedo
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3.'Epevva o€ e§EMn - MeAdovTikég eQappoyEg

Zbuewva pe tov Halliday (1993: 4) n I'A\wocoloyia Zwpdtwv Kelpévwv «emavevavet
™ ovAloyn SeSopévwy pe T Bewpia kat To yeyovog avtd odnyel oe pio moloTikn
aAlayr| 0TOV TPOTO IOV KATAVOOUE TN YADToa». O cuykekpiluévog Tpomog Béaong
Twv dedopévwy akohovBeitat and to epeuvnTikd mpodypappa ZEITaME2 tov omoiov
1 peyaAdTepn GLVELOPOPA PaiveTal va eivat 1) xapadn véwv Spopwy oty ekpadnon
kat T Stdaokahia Tng EAMnvikng wg I'2. IIpog avtny, Aotmov, v katedBuvon ta
peAdovTikd oxéSia TG epeVVNTIKNG Hag opddag mepthapPavovy, TpwToV, T CLVEXL-
o1 ™G OVANOYNG TV SeSOMEVWV e TTEPAUTEPW AVATITVEN TOV VEOL AVTOD CWHATOG
avagopdg kat Sedtepov, Ty enéktaon kat Pertiwon tng ekatopikevpévng avatpo-
@oSOTNONG IOV TIPOCPEPETAL GTO TTAAIGLO TOV TPOYPAUHATOS HaG, WOTE OAa Ta eidn
Aabwv va avalbovrtat pe 660 T0 SuvatdV Mo OANTITO TPOTO Yl TOVG padnTég Kat
VAL EMUONUELDVOVTAL TIPOKEUEVOL va Htopovy va atonomBovv epevvntikd. Tia Tov
Aoyo avtd, pia and T Pacikég mpotepatdtnTeg Tov XEIIaME2 eivar n emonpeiw-
Of] TOV CWHATOG KEWEVWY OTO GUVONO TOV. XTO TAAUCLO AUTO, O EPEVVNTIKOG HAG
0XeSLaopOG ylo TV eMOUeVN akadnpaikh xpovid mepthappdvet Tnv viobétnon twv
katdAAnhwv epyaleiwv emonpeiwong, onwg eivat to ELAN (Varlokosta k.d. 2016),
to ILSP_NLP (WSDL), xou 0 Emonueiwtsis (TQuwkag 2004) oty enegepyaoia twv
Sedopévwv pag.

Ev kataxAeidl, oOpva pe TNV OMTIKN HAG, TLOTEVOVHE OTL 1] €V AOYW TIPOTEYYLON

otn ovoyr kau Ty enefepyacia Twv Sedopévwy, pmopel va gavel xprown:

o X710 00VOlO TwV gpeLvNTOV: Ta Sedopéva pag Ba emttpéyovy aTovg YAwooo-
Aoyoug va SieEdyovv eviiagépovoeg kat aflOTIOTEG CWUATOKEVTPIKEG HENETEG
avagopikd pe TN Stayhwooa twv pabntwv g EAAnvikng wg 2.

o ZTOVG EMOTNHOVEG TNG EQAPHOTUEVNG YAwaooloyiag: Ta dedopéva pag Oa Bo-
nonoovv tovg Siddokovteg tng EAAnvikng wg I'2, Tovg oxediaotég twv Avaiv-
kv IIpoypappdtwy, Tovg oXedlaoTég tasks, TOVG CUVTAKTEG TwV e§eTATTIKWY
Sokipactwy, kabwg kat Tovg oLYYpageis eyxelptdiwy, MOTE Vo GLVAYdyoLV Xpr)-
Ol CLUTTEPAOUATA OXETIKA e Ta padnotakd otadia amod ta onoia Siépxovtat
ot pabntég Stagopetikwy T2, aAAd Kat v avampooapprocovy TG YVWOELG TOVG
AvVaQOPLKA e TOVG EMOLWKOUEVOVG 0TOXOVG ot Kabe eminedo yAwooopdOeiag.

o Xtoug pabntég g EAnvikng wg I2: Ba Pertiwoovy mepautépw TIg mapaywyt-
KkéG Toug 8e€loTnTeg 600 Sotnua @ortovy oto Adaokaleio Tng Néag EAAnvi-
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kg TAwooag tov E.K.ILA., kaBb¢ Ba Aappavovv ovotnuatikd e§atopukevpevn
avatpopodoTnor.

o XTOVG UETATTUYLAKOVG @oLTnTéG Tov Alatunpatikov Ilpoypdppatog Znovdwy
yia T ASaokahio Tng EAAvikng wg I'2 tov EKILA.: To mpoypappa Ba tovg
ebowkelwoel pe pebodovg katl dedopéva mov amavtovy ocvyvda ota media g Ka-
taxtnong I2 kat g Awdaokadiag tng Eévng Mwooag.

o 2T0VG TIpoYpappaTioTég: Ta egehkTikd pabntikd dedopéva ovviotodv mpoa-
TAUTOVHEVT TIYT TANPOPOPLOV Yla TH Snpovpyia vEwv YAwootkwy epyaleiwy,

omwg eivat ot avtopartot StopBwtég yia tn I'2 kat ot emonpewwtég Aabwv.

To ZEITaME2 emudiwkel Vo TPOOPEPEL GTOLKELA YLat pia TEPLOGOTEPO KatavonTr, aft-
omotn kat awBevtikn meptypar| TG StayAwooag twv pabntwv g EAAnvikig wg 2.
H opdda pag eivat a@ooiwpévn e autdv Tov okomo, TapoTt yvwpilovpe Tig Suokohieg

TOV EYXELPTHATOG KAt PPLOKOUACTE HOAG 0TV ap)T] HIAG HAKPAG TIOPELaG.
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